
Dicsõség neked , Isten , ki leküzdhetetlen ,
soha ki nem haló vágyat oltottál telkeinkbe
szabadság, igazság után. Dicsõség neked , ki õs-
forrása vagy a mindenségnek , eredete a szere-
tetnek , kútfej e minden jognak , jónak. Dicsõség
neked , ki sorsát intézed népeknek és nemze-
teknek , ki megváltoztatod a korszakokat és liatá-
roka t szabsz az idSnek.

Folyó október 27-ik napján 30 éve telik
be anríak , hogy magyar nemzetünk elnyomását
czélba vett , jogbito rló kormányrendszer halálos
csapást mért elõdünkre is, mert harczosának
bizonyult a magyarságnak és a magyar zsidó-
ság ügyeinek. A »Magyar Izraelita »-t , mert
terjesztõjét ismerte fel benne a magyar hazafi-
ságnak , bátor szószólóját a felekezetünktõl meg-
tagadott jogok megadásának: a budai Statthalterei
egyszerûen felfüggesztette és szerkesztõjét a
hadi törvényszék elé állitatta .

Dicsõség neked , Örökkévaló, ki megváltoz-
tatod a korszakokat és határokat szabsz az
idõnek !

A zsidóság megmagyarositásának munká-
ját , mely az e czélra lelkes magyar zsidók ál-
tal alap ított »Magyarító Egylet * vezetése alatt
ol y szépen indult meg, megszakította és hosszú
idõre lehetetlenné tette a magyar szabadság-
harc/ és az ezt követõ, a magyarság ' kiirtását
feladatává tett , szerencsétlen kormányrendszer ;
ahogy azonban pitymallani kezdett a haza egén .
az eszmének uj aposíalai támadtak és 1860-
ban megalakult a » Magyar Egylet. Ennek az
orgánuma volt az elébb emiitett »Magyar Iz-
raelita. *

Nagytehetségû , a magyarság és a felekezet
ügyét egyaránt szivükön hordó , lánglelkü ifjak
képezték fõképpen az egylet magvát és azokra a
nem kevésbbé kiváló , de sokkal szerencsésebb
viszonyok közt felnõtt ifjakra nézve , kik nap-
jainkban anny i igaz odaadással felekezelünk
egyenjogúsításáért bontottak zászlót , bizonyára
lélekemelõ tudat lesz, ha konstatáljuk , hogy az
akkori küzdõk mind tiszt elt , elõkelõ állást fog-
lalnak el a társadalomban és hogy jövõjüknek
a világért sem ártott , hírnevükön a legkisebb
csorbát sem ejtett , hogy ifjú korukban (többen
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közülük — dicsõségükre legyen mondva — ma
is teszik) szent buzgalommal szállottak sikra
felekezetünk érdekében.

Nem emiitjük csak Ágai Adolf , Bródy Zsig-
mond , Décsey Zsigmond , Fenyvessy Adolf , Gru-
ber József , Kónyi Manó, Mezei Mór , Ormódy
Bertalan (a — fájdalom — oly korán elhunyt

tette le mai nagyságának , páratlan administra-
tiójának.

A dicsõség rövid idei g tartott. A hazafias
szeltem, a határozott irány, mely Hirschler
ténykedéseit . Mezei Mór czikkeit átlengette ,
nyugtalanítani kezdette a helytartó , õ mindenha-
tóságát és midõn Mezei Mór egy czikksorozat-

poeta), Rózsa Izsó, Tenczer Pál , Tatay Adolf.
Vidor Zsigmond , Wahrmann Mór neveit az if-
jabbak és Hirschler Ignáczot , Pollák Henriket,
Rózsai Józsefet az öregebbek közül , hogy meg-
mutassuk, miszerint a szellemnek , a tudásnak ,
a tehetségnek, a jellemnek , a kitartásnak mily
összege egyesült akkor arra , hogy a magyarság
terjesztésén mûködve, egyszersmind felekezetünk

ban ki merte mondani , hogy illenék , miszerint
az iskolaalapot , melynek magvát a Haynau ál-
tal a hazafias zsidókra kivetett hadisarcz ké-
pezte , melyet késõbb az uralkodó zsidó iskolai
czélokra a zsidóknak ajándékozott : — ezekre
a czélokra fordítsák is, (többek között intézetek
alapítását követelte , melyek azóta testet öltöttek
— a tanítóképzõ és rabbiképzõ intézet— és

igazait is kiküzdje ; és ki akarná tagadni azt ,
hogy a fordulatra , mely pár évvel késõbb be-
következett , az õ fáradozásuk , az õ munkájuk
is hathatósan elõkészítette a talajt.

A pártorgánum kezdetben csak kísérlete-
zés volt (az elsõ, zsidó felekezeti érdekekét
képviselõ lap volt Magyarországon. Elõtte tud-
tunkkal még németnyelvû ilynemû lap sem je-
lent meg nálunk) és, valljuk be, elég szána-
lomraméltó kísérletezés. Azonban csakhamar
változás állott be. A lap szerkesztését átvette
Mezei Mór, melléj e a tehetségek oly gárdája
állott , a minõt ritkán találni együtt és a minõ
a nevezettek sorából kikerülhetett. Az orgá-
nummal hatalmas lendületet vett maga az egy-
let is, mely hosszú ideig góczpontj a lett az
összes zsidó mozgalmaknak , melyek mindany-
nyiszor , sokszor fõképpen a magyarság ügyét
szolgálták. A »Magyar Izraelita» mondhatni
alapostul felforgatta a pesti hitközséget , mely
már akkor is a legnagyobb volt az országban
és a vidékre nézve — ismerjük el — akkor
mérvadóbb mint ma. — (Az akkori község
a k a r t  vezetni , mig 'ma a jelszó az: csak sa-
ját ügyeinkkel fog lalkozzunk , az országra hatni ,
nem becsvágyunk. Még nincs bebizonyítva ,
hogy feltétlenül a jelen rendszer a helyesebb.)
A »Magyar Egy let« pártj a 1861-ben megbuk-
tatta a Statfhalterei választotta egész elöljáró-
ságot és a község élére állította dr. Hirschler
Ignáczot , ki azt megmagyarositani kezdette , meg-
teremtette modern szervezetéi és alapját fek-

gyék; most itt egy concret eset , most lakoltatni
akarják ; nehéz büntetés azonban , errõl biztosí-
tom, érni nem fogja. «

Magának e katonai bíróságnak meglehetõs
kemény munkát adott az ügy tárgyalása és a ki-
hallgatások éppenséggel nem szûkölködnek hu-
mor nélkül. Mintha gyönygyözni látnók az izzad-
ságot az aüditor homlokán. A geniális vád-

a hazának és a felekezetnek üdvére, becsüle-
tére válnak), és midõn Hirschler Ignácz is eb-
ben az irányban határozott hangú beadványt
intézett a bécsi kanczelláriához : a magas Statt -
halterei Hirschler és pártj a helyére egyszerûen
visszahelyezte a régi elöljáróságot , Mezei Mórt
pedi g »Iázitás« miatt haditörvényszék elé állít-
tatta.

Barnay Ignácz , az akkori viszonyok közt
a hitközség leghatalmasabbj a, ki maga is a
magyar pártnak volt a hive , minden utat meg-
próbál t, minden követ megmozgatott , hogy az
általa különösen tisztelt fiatal szerkesztõt na-
gyobb bajtól megóvja. Magához , a helytartóhoz
sehogy sem férkõzhetett , de egy akkor város-
szerte ismert szép asszony boudoirján keresz-
tül eljutott a katonai térparancsnoki g, a ki
maga nevetett az »eset«en , de azért szerinte
büntetés nélkül ali g kerül ki az affairbõl Mezei ,
mert «Pá lffy borzasztóul haragszik * »ez a fun-
dus-história — szólt — csak ürügy. Ez a Mezei ,
meg az egész banda folyton magyarságban , ha-
zafiságban csinál ; csakhogy il yenért nem akar-
ták kezüket rátenni , hogy népszerûvé ne te-



lõtt egy-egy feleletével pocsékká tette az úgyis
alapnélküli vádat és leszedte lábáról a nem ép-
pen törvényedzett birót. íme egy részlet.

A u d i  t o r :  Hogy merte maga á'litani , hogy az
a pénz zsidó iskolai czélokra vp Iö?

V á d l o t t :  Ö 'felsége mondotta
. A u d i  t o r :  Igen , igen , de maga azt irta , hogy

a zsidók mondják meg, mire fordítsák.
V á d l o t t :  Erre õ felsége a zsidókat egyenesen

felhívatta.
A u d i  t o r :  De nem arra , hogy ugy bánjanak

vele mintha au övék volna.
V á d i o t t :  Az osztrák polgári törvény könyv

szerint a megajándékozott az ajándéktárgygyal ugy
bánhat , mintha az övé volna. Különben soh'setn mond
lam mást, mint azt , hogy a zsidók is fol yhassanak be
abba , hogy mikre forditsák a nekik õ felsége által
iskolai czélokra leg kegyelmesebben odaajándékozott
összegeket és megjelöltem az intézeteket , mikre a zsi-
dóknak égetõ szükségük van.

A u d i t o r : De ön lázított is a keresztények
ellen.

V á d l o t t :  Azt nem tettem soha !
A u d i t o r:  A hódmezõvásárhel yi csetepaté al-

kalmából élesen megtámadta a keresztényeket.
V á d l o t t :  Csak azokat , kik ok nélkül beverték

zsinagó ga ablakait.
A u d i  t o r :  Mi köze magána m ahhoz ; ez lá-

zítás.
V á d l o t t :  Ha femplo iriüblakok beverõit , ártatlan

emberek megtámadóil gonosz és bünteté sreméltó em-
bereknek mondtam , csak olyat mondta m mit  a ható-
ságok meg is c s e l e k e d t e k .  Mert az illetõket el-
itélték és keményen megbüntették ,

A u d i  t o r :  Maga mindenesetre egy veszedelmes
lázitó.

És ezzel vége volt az elsõ kihall gatásnak .

Ausztria csodaszép ifj ú császárnéja , ki már
akk or is uralkodo tt a magyarok szivén, betegen
ment el Madeira szigetére és egészségesen, új-
ból felvirulva tért vissza onnan. Ennek örö-
mére amneszt iát hirdetett az uralkodó , a minél
fogva a katonai bíróságok elõtt folyó ügyek is
beszüntete ttek. Mezei igy ítélethozatal elõtt fel-
szabadult , de lapjához vissza nem térhetett ,
mert Volafk a rendõrfõnök ugy találta , hogy
»nem ért egy felekezeti lap szerkesztéséhez* és
a lapnak újból való megjelenését is csak ugy
engedte meg, ha -- igy akarta ezt Pálfy gróf
— Mezei attót távol marad. Össze ült hát

a gárda és szerkesztõnek választották maguk
közül a legmerészebbet : Tenczer Pál t, kinek
a lehetõ legrosszabb neve volt a helytartósá g-
nál , ugy, hogy Pálffy arra a hírre, hogy. a rend-
õrfõnök megadta az uj szerkesztõnek a conces-
siót, igy hiáltott fel : »hisz ez a Tenczer még
sokkal veszedelmesebb lázitó , mint a Mezei !«

Ez a Tenczer ugyanis magyar tanfolyamo-
kat tartolt fenn magyarul nem tudók számára.
Magyarul tanított a német iskolákban , a ma-
gyar nyelv tanítására ingyen ajánlkozott min-
denki számára , s a hol maga nem taníthatott ,
taniitatott , a miért nem egyszer támadt baja a
rendõrséggel és ilyen »veszedelmes lázitóU tet-
tek meg a »Magyar Izraelita * uj szerkesztõjévé.

Nem is tartott soká és a lapot confiskál-
ták ; confiskálták még 14-szer Tenczer szer -
kesztõsége alatt , de a » veszedelmes lázitó * rö-
vid megszakításokkal csak fenntartotta a lapot ,
mig a magyaroknak meg nem adatott az al-
kotmány, a zsidóknak az emancipátió.

Mik a mi küzdelmeink az õ küzdelmeikhez
képest ? Löw Lipótra , a magyar zsidóság sze-
mefényére , mert az undorító zsidó eskü ellen
emelte fel szavát , a helytartó e szavakkal ri-
vall: »Önnek kitépem azt a fehér szakállát , ha
a laz ítással fel nem hagy!« és mi , mi vissza-
rettegnénk , ha törekvéseinknek a régiekéhez ké-
pest játékszerü akadályok kerülnek utunkba ?
»Kérdezd meg atyáidtól , õk megmondják neked ,

•a vének tõl , õk majd felvilágosítanak**), hogy mi
az a küzdelem ideáli s czélokért , mi az a ki-
tartás , fáradh at lan, soha nem csüggedõ odaadás
nagy eszmék megvalósitában , a közjó érde-
kéb en.

Fel hát ! Se nyugalmat , se pihenést ne
engedjünk magunk , mig be nem tetõztük a
munkát , mit az elõdök , kik velünk vannak , és kik
közül vezetõket választottunk , megkezdettek ; se
nyugalmat se pihenést , mig ki nem vivtuk fe-
lekezetünk receptióját.

Emlékezzünk régiekrõl -
szabolcsi Miksa

*) Mó zes "> . könyve 8?. fejezet 7 v.



A becsi tiltakozó gyûlés.
Az osztr. aníisemitáknak a landtagon legutóbb

elkövetett botrányai , mel yeket maga õ felsége is olyan
keményen itélt el, a türelem poharát kicsordit ották és
az antisemitizmust gátló egylet elérkezettnek látta az
idõt , hogy a higgadtabb gondolkodásuakat az aníisemifa
féktelenkedésekkel szemben tiltakozásra szólítsa.

A ti ltakozó gyûlést , melyen az osztrák fõváros
minden osztál ya , különösen pedi g az orvosok és bé-
lyegzõhamisiló Schneider kerületébõl való polg árság
voltak erõsen képviselve, f. hó 13-án tartották meg,
N o t h n a g e l  tanár az antisemitizmust gátló egy let
diszelnöke , Kronawetter dr., Noske landtag i képviselõ ,
Kisling dr . (Linzbõl) sok községi tanácsos és kerül eti
elõljáró , Lewlnski udv. színész , szép nõközönsé g
stb . jelenlétében . A gyûlés valósággal né pitéletet ké-
pezett . A társadalmi békebontók munkája felõl , mely
tisztesség telen czélra alávaló eszközökkel törekszik ,
egy hangúlag kimondták a marasztaló Ítéletet. A ko-
ronás fõ megsemm isítõ ítélete mellé a társadalom
minden osztál yából kikerült erkölcsös és müveit  pol-
gárság tiltakozása csatlakozott. S ha a vezetõk , kik
nem átal lották az uralkodó szavait is meg hamisítani ,
nem is ábrándulnak ki tõle , követõik közül azok, kik
józanság ukat még teljesen el nem veszítették , bizo-
nyára be fogják látni , hogy a nagy népboldog itók
rósz útra vezették õket , s hogy nem a nép »barátai«
hanem megront ói õk, kik csak a saját hasznukra tör-
nek. A t iltakozó gyûlésen résztvettek mindenesetr e
okos dolgoT végeztek , midõn igy a bel- és költõid elõtt
rámutattak , hogy az a mozgalom , mel y minden jó tö-
rekvést elnyomással fenyegetni látszott , nem egy éb
mint egy kisebb, feltûnést és saját érdekeit hajhászó
csoportnak beszámítás alá nem esõ handabandája.

A gyûlés lefol yásáról az alábbi tudósítás ad
sz ot:

\z antisemitizmust gátló-egy let tiltakozó gyûlését
m. (.'¦¦' örtökön , f. hõ 13-án tartotta meg a fünfhausi
Wimberger- féle szálló nagy termében , mel y a részt-
vevõket alig volt képes mag ába fogadni.

S u t t n e r  br. az egy let elnöke nyitotta meg a
gyûlést. Mindenekelõtt  köszönetet mondott a meg-
jelente knek , azután jelentette , hogy a tetõpontra há-
gott ant i semit izmus ellen való protestálás czéljából
történt a. gyülekezés.

Ily értelmû határozatát az egylet már akkor meg
hozta vo) t , mû/$tt a monarcj iia elsõ p olgára az ural-
kodó, a fölh áborodás hason ló érzelmeinek erõtelj esf
félre  nem magyarázható szavakban kifejezést adott .
(Viharos tetszészaj.) Szóló ebben bizonyos tekintetben
a mai gy ûlés czéljának l e g m a g a s a b b  h e l y r õ l
t ö r t é n t  s a n c t i o n a l á j s á t  látja (élénk tetszés) ;
a kormány legfébb"intézõj e az ö i gyekvésük értelmében
emelt óvást , mély az országban mindenfelé , szinte nzt

mondhatni , hogy Európaszerte ol yan visszhangra fog
találni , hogy ellenfeleik gyûlöletének kiáltását az igaz-
ság szava okvetlenül kell , hogy tulhangozza. (Tet-
szés.)

A közveszélyes mozgalmat most vagy soha kel )
elnyomni és gyökerestõl kitépni. A leszámolás n apja
elérkezett , a csatának a jobbak gyõzelmével kell vég-
zõdnie , ha az igaz ügyért lelkesülök mind táborukba
állanak. Az egy let azokhoz fordul tehát , a kiknek
igazságos és egészséges ítéletétõl függ, hogy olyan em-
berekel válaszszanak képviselõkké, akik Ausztriát , ér-
demes és hasznos módon tudják representálni. A tisz-
togatás legégetõbb szükség e téren , mert amig az iz-
gatásokat az immunitás védelme alatt lehet végezni ,
addi g a pártnak oly fegyver van a kezében , melylyel
szemben hátrány ban maradnak. Próbálják csak ezek-
tõl az uraktól elszedni pajzsukat , akkor meg fogják
látni , hogy lesz báíorságuk- eazoknak az uraknak párt-
juk ügyeért mindent koczkára tenni. Azt kérdi szóló ,
kell-e ahoz valami bátorság , hogy abban a biztos ál-
lásban , melyet elleneseik szószólói elfoglalnak , olyan
gyalázatos módon támadjanak neki valamel y tisztes-
séges hivatásnak ?^Sõt mi több , nem kell-e egyenesen
g y á v a s á g n a k  bél yegezni azt , hogy a nõt azon a
méltatlan, sértõ módon kurczolják meg a nyilvános-
ssg elõtt, mint az legutóbb történt. Szóló meg van
gyõzõdve afelõl , hogy il yen vad, sivár igyekezés ellen
Ausztria túlnyomó nagy többségének igazságos, lova-
gias érzelme fölháborodik, és a gyûlés bizonyára
nem hiába apellál a többség hez , midõn kéri , hogy az
ügy érdekében fogjanak véle kezet. (Élénk tetszés*)
Ezután a gyûlést megnyitottnak jelentette ki.

S u 11 n e r br. beszédének különösen azt a ré-
szét fogadta a hall gatóság nagy óvatióval , mely õ
felsége zavaival foglalkozott. Miután még elnök ki-
jel entett e, hogy több mint 80 hel yrõl , számos egylettõl
és kiví.ló személ y iségektõl , még Londonból is érkez-
tek távirati és levélbeli hozzájárulások : így pl. L e i-
t e n b e r g e r  br. tb. elnöktõl , S c h e r z e r  dr. fõkon-
zultól és G r ü b l  dr. alpolgármestertõl : a jelentkezett
szónokokra került a sor.

N o t h n a g e l  dr. tanár , udv. tanácsos , kit viha-
ros telszéssel köszöntöttek , volt az elsõ szónok. Nyíl-
tan és félreéri hellénül ismételten kifejtette már úgy-
mond — ál láspontját abban a kérdésben , mely miatt
ma gyûléseznek. Ez alkalommal pusztán az egylet
megbízásából szól , hogy vázolja ennek álláspontját.
A szomorú és gyalázatos eseteket , melyek ezen gyû-
lésnek okául szol gáltak , az antisémitizmus kihágásai -
nak minõsítették . De ez tévedés. Az antisemitizmus
nem követ el kih ágást , hanem mt ga az; m e g g y a -
l á z á s a  ez a m o r á l n a k , a z  i g a z s á g o s -
s á g n a k  é s  a z  e m b e r i e s s é g n e k  (Tetszés) ,
Akiket  a megtörtént dolgok megleptek , annak fogalma



sem volt az antisemitizmusról mely ö n m a g a  b a n
r o s z é s e z é r t  c s a k  r o s z a t  t e r e m h e t .
A történlekn ek mulhatlán következményekként be kellett
következn iük , és ha azok az urak uralomra jutnának ,
akkor az emberiesség géniuszának elnémulva kel-
lene ai czát lefátyoloznia ': mert b o r z a s z t ó  t e t -
t e k k é  változnék az , ami most csak szavakbán ny il-
vánulhat -

Azokról az individuumokról nincs mondanivaló
— az erkölcsi K a i n b é l y e g e . t önmaguk sütötték
homlokukra. (Tetszés) Az a gyalázatos g y û l ö l e t ,
mel ylyel polgártársaik iránt viseltetnek , sokkal v e-
s z e d e l m e s e b b , hogy sem hideg, elõkelõ nyuga-
lommal lehetne azt fogadni . Az antisemitizmusrol
szóló ez alkalommal nem akar beszélni , csak ama
meggyõzõdésének ad kifejezést , hogy az emberi ter-
mészet alávalóságából származik az, és hogy az em-
beri sziv ellen való vádak közül egy ike a legsul yo-
sabbaknak. És aki kezdettõl fogva nem tekintette
gyalázatnak és föltétlenül kivetendõ voltával tisz táb an
nem volt , annak lassankint okvetlenül kiny iinak a
szemei maguktól. Védteleneknek nekiesni : g y á v a -
s á g ;  védtelen nõket inzul tá ln i :  a l á v a l ó s á g ;  a
nõi becsület szent a vad ember elõtt is — az ati-
tisemita elõtt azonban nem. (Viharos tetszés .)

Az o r v o s  hivatása szent ; áldozatra készen
éleiét nem kiméit; a peslisnek , halálnak kötelessé géhez
hiven tekint  szemébe A kórházak mind meganny i
isten háza ; könyörûlet és emberszeretet vetet te  meg
alapjaikat a kimondhatlan nyomor , a szegények és'el-
hagyaíottnk számára. Fénysugaras magaslatra emeli
a tudomány az õ h iveit , akik komol y érzelemmel ál-
lanak szol gálatában , de le a porba a sárba vonszolja
ezt az antisemila.

Mindenféle párt és hivatásbeliek gy ûltünk mi itt
össze — mond a szónok . — Nem akarunk politikát
ûzni , p o l i t i k a i  p á r t k ü l ö n b s é g  n é l k ü !  aka-
runk és lehet egyesülnünk abban az egy gondolatban ,
hogy ny íl tan és határozo ttan állást fog laljunk egy ma-
gas erkölcsi kötelesség érdekében ; hogy tartózkodás
nélkül ünnepé l yes óvást tegy ünk nemcsak az antise-
mitizmus úgynevezet t kinövései , hanem maga az ant i-
semit izmus el en is , mely litkos méreg ként rágódik a
lelkeken. (Élénk tetszés.)

Önöknek uraim , mindnyájuk nak emberiességért
ver a szivü k , önök mindnyájan utálják az i gazságta-
lanságot. Rajta , emeljük föl szavunkat , kiáltsunk rá a
nemtörödõkr e, rázzuk föl a közönyö seket (Tetszés)
Te ye meg a k ö t e l e s s é g é t  m i n d e n k i  ez
i r á n y b a n  i s , azután fölszáll a köd, a levegõ újra
megtisztul és e város polgárai ugy a napi javak , mint
az emberi szellem legfõbb javaiért való küzdelemben
békésen , iri gység nélkül  fáradhatnak egymás mel lett
(Élénk helyeslés)

Szöló •végül õszinte meleg fölhívást, kivan in ~
tézni az ifjúság félrevezetett töredékéhez. Hogy a saj -
nálandó eltével yedés egy részüket , ériníette , az azt
mutatja , mil yen romlas^tõ a méreg. Az ifjúság szive
jó , érzelmei üdék , kedélye fogékony minden szép iránt.
Az iga/.i vallásosá g, melyet hûséges anyai szeretettel
ültettek lelkükbe , és nemes pásztorok ápoltak ifjú -
ságukban , meg aztán a magas idealizmus, melylye l
õket az igaz tudományosság betölti , e kettõ együttvéve
vissza fogja õket vezetni az igaz útra. Mindkettõ azt
tanítja azonban , hogy a l e g f õ b b  j ó  a z  i g a z -
s á g o s s á g  és e m b e r s z e r e t e t  g y a k o r -
l á s a  (Perczeki g tartó viharos tetszés).

A tapsolás után Nothnagel megköszönte a szives
ovatiókat s ezt jeg yezte meg : »Nem teszek egyebe t
csak egyszerûen azt , amit k ö t e l e s s é g e m n e k
tarlók « .

fFotytatjuk).

(Az ország törvénye — törvény.)
Az alexandriai zsidókról Josephusnál ezt irj a

Strabo : Saját elöljárójuk van , aki ügyeikben intézke-
dik , jogi dol gaikban dönt és szerzõdéseiket , okmányai-
kat , megerõsíti , min tha  a közös ség archonj a volna 1)
Igy saját archonjuk volt a zsidó dnak Antiochiában is ,
ahol a kimondhatlan szerencsétlensé g daczára , mely
õket a zsidó háború elején érte, késõbb még is volt
autonóm törvényszékû közsé go). Eme , tagadhatlan , a
zsidó ó-kornak szellemében mél yen gyökerezõ tények
szemlélése közben megfog haflannak kell fel tûnnie ,

hogy a talmud tanítói a jo br és i gazságszolg áltatás
dolgában állítólag kevésbbé voltak volna nemzeti ér-
zelmûek , mint a hellenisták Alexandriában.

Ez az indifferentizmus a legkevésbbé magyaráz-
ható meg Sámuelnél. Ez a nemzeti jog legbuzgóbb
ápolói közé tartozott. Õ "korának legelsõ jogásza volt
és csak mint  il yen örvendhetett általános elismerésnek.
Sámuel t. i. orvos, csillagász és írástudó is volt. De
mint  orvos nem szerepelt , mint tanító naptár-reform-
jaival nem tudott boldogulni3), tisztán rituális kérdé -
sekben ellenlábasát , Aricha Abbát nagyobbb tekintél y-
nek tartották. Csak a civiljog terén voltak az õ íté-
letei és döntvényei irányadók 4) És a nemzeti jogot ,

*) Dr . Lõw Immánuel , a szegedi fõrabbi által kiadott at y-
jának , a tiagyhh'ft bold Löw Lipótnak h&tt&Yi a.yotl müveit tat -
t almíiüó "Összegyûjtött dolgozatok " cimii munka most megje-
lent (Szegeden , Bába Sándornál ) III kötetbõl.

0 Jos. Ant XIV. 7. 2.
2 ' Jos. Bell , jud. VIL , 3. 5.2 Rappaport , Erecb Míl 'ín 1 8

149. V. 5. Schürer 11. 534.
3) Abrah. Krochmal helchalucban 1. 1)1. st.
0 A bizonyítékokat 1. Jad Maleachi 20. o. 147. sz.-tó

151-ig.

Dina de-malekutha dina.*)



melynek egén elsõ rangú csillagként világol t , õ je-
lentette volna ki elavultnak ? De hogy egyeztethetõ
meg ezzel , hogy a pumpaditbai iskolán , mel ynek élén
az õ tanítványa r. Jehuda ben Ezekiel állt 25Ö-tõl
292-ig, éppen a zsidó nemzeti civiljog volt az egye-
düli , vagy legalább a legkiválóbb tantárgy 6)

Mind ez a talány a források beható vizsgálata
mellett a lehetõ legkönnyebb megoldási nyer. Két-
ségtelen bizonyossággal ugyanis az tûnik ki belõlük ,
hogy Sámuel alaptétele sem a büntetõ , sem a civil-
jogot nem érinti , hanem egyesegyedül az országos
prárogativákra van tekintettel. E szerint ez alaptétel-
bõl : Dina de-malekutha dina a talmudban ezt követ-
keztetik :

1) hogy az országos érmek, adók , dézsmák vég-
rehajtások , elkobzások és kisajátítások , valamint min-
den ezekkel összefüggésben levõ vételek , eladások és
ügy letek legális természetûek és ennélfogva jogos
posseszió alapját képezik ;

2) hogy a fekvõségek megszerzésénél , melyeket
feudális értelemben az uralkodó tulajdonán ak tekin-
tettek , ez utóbbiak normái az irányadók és

3) hogy a nemzsidó hatóság ok által kiállított
okmányok törvényerõvel bírnak 0).

A Samuel-féle elv je lentõségébõl eredete is ki-
világ lik . Tényleg követték azt a szentföldön is , külö-
nösen miután a Bar-Cochba-féle torradalmat legy õz-
lék, az ellenállás erejét meg törték és vele együtt  el-
tûnt a fölkelés eredményére való kilátás. A legyõzés
joga Júdeát , Roma tulajdonába adta . A legyõzöttek ezt
a tényt eltagadni nem tudták . A római hatalom bir-
toklóinak engedelmeskedtek , de távol voltak ál t ól ,
h ogy a római uralom törvényes voltát a szénIföldön
elismerjék .

Ez semmi más színben nem tûnhetett fel
elõttük , mint idegen uraloméban. Sámuel princí piuma
ezért a palesztinai talmudban elõ sem fordul ; az ottani
iskolákon ezt nem is tanították. Perzsiában másként
alakultak a viszonyok. A perzsa zsidóknak nem jut-
hatott eszükbe, hogy az uralkodó törvényes voltát
kétsé gbe vonják ; de közülük is sokan nem tud l ak
megbarátkozni azzal a gondolattal , hogy az õ despo-
tikus uralkodójuknak minden tetszés szerinti követe-
lése és cselekedete valósággal a jog kifo lyása.

Ez a skepsis azonban magatartásukban éppen
rájuk nézve gyakorolt múlhatat lan ul  fölötte hátrányos
hatást és egész sereg jo gü gyletüktõl elvonta a jogala -
pot . Hogy tehát ezen visszásságoknak és abnormilásnak
vége szakadjon , Sámuel fölállította az alapl éteit , hogy
a perzsa uralkodó kormánytényei és minden belõlük

°) Sanbedrin lüü b.

folyó jogügylet legitim természetû kés  jog nélkül szû-
kölködõ akarat kifol yásának nem tekinthetõk .

Eme,, a despotizmusnak oly kedvezõ alaptétel ki-
mondásától Sámuel annál kevésbbé tartózkodott , mert
már az õ idejében is szokásos volt , minden uralkodó
hatalmát isten kegyelmébõl való adománynak te-
kinteni 7) és a zsidó nemzeti álla mjog terén õ maga is
igen absolutístikus elveknek hódolt . Ö. t. i. abban a
nézetben volt , hogy mindabban , amit nagy névrokona ,
Sámuel próféta a « király jogai dként tüntete tt fel 8)
tény leg a királ y törvényes prároga tivái foglaltatnak
és nem , mint  Abba Aricha állította , a próféta által
csak azért állíttattak azok elõtérbe, hogy a népet a szán-
dékoltlmonarchisztikus újításoktól elrettentsék. Sámuel
absolutístikus nézetét r. Jószé b. Chalafta a krónikás
egy évszázaddal elébb képviselte ") De a kor általános
viszonyai és Sámuel személ y i összeköttetései sem
hagyhatók itt figyelmen kivül. Az utolsó arsakida IV.
Artaban halálával az õ idejében szûnt meg a párt-
uralom és Artaxerxes a Saffanide dynastia alapvetõje
megalapította az uj perzsa birodalmat. Az í j  biroda-
lom hatalmas állása , mely a rómaiakkal is szembe-
szállt , Sámuelnek anny ira imponált , hogy igy kiáltott ,
fel : »ha . a kormány azt határozza el , hogy hegyekot
forgat föl tövestül , hát hegyeket forgat föl tövestül és
végezését vissza nem vonja 10). Ha még hozzávesszük ,
hogy Sámuel a második Saffanidánal , I. Sapornál nagy
kegy ben állott , akkor a korlátlan despotauralmat
védelmébe fogadó , sokszor megbeszélt alapelvét ép
oly rnegmagyarázhatónak fogjnk tartani , min t  —
ab hó 9-ének kivételével — a gyászünnepeknek õ ál-
tala történt megszüntetését , amiben a perzsa-zsidó
községeknek akkori állapotukkal v;iló megelégedettsége
volt ny ilvánulandó. A zsidó jog felfü ggesztése Samu-
e'nek ép oly kevéssé jutott eszébe, mint amil y ke-
véssé kivánta ezt tõle az õ fejedelmi jóakarója. Mert
habár az uralomra jutott miveltebb perzsák löbbet
törõdtek is a zsidók belügyeivel , mint a nomád éleibõl
soha ki nem vetkõzött partus elõde k , a zsidó közsé-
gek civiljog i és rendõri autonómiáját meghagylak ,
amint azt nemcsak a talmud utáni  idõbõl való iskolák
számos tanulmányai és diskussiój a és a la lmudb n n
elõadott számtalan bírói döntvények , hanem azon
praerogativák is bizony ítják , mel yekkel a perzsa ural-
kodók az exilarehusokat felruházták.

(Fol y t a tása" következik.)

') Berach 2'. a
») Sam. 8, 11-15.
*) Sanhedn tract. IV. 4125. Sanb 2ÜG
"0 13. Balra . b. Aruch fi. b ,



— Elbeszélés a kisvárosi zsidó népeiéibõl . . - (32)
Irta : Bernstein A. •*»

A három gyászhét letelt a tisó b'ow (a jeru-
zsálemi templom elpu sztulásának évfordu lója), mel y
csütörtöki napra esett , a község férfi tagja it hazaszó-
lította a kilebe , hogy a vigasztnyujtó szombatig ott-
hon tartsa õket. Ujabb házaló-elfogás szerencsére
nem fordult elõ. A gyûlö lt zsandár megjelent ugyan
még egyszer a községben , de ezúttal csak megh ívót
hozott Mendel számára a tartomány itanács elé kitû-
zött tárgyaláshoz és a strázsamester , aki átvette tõle
az idézõt , megkímélte õt attól a fáradságtól , hogy so-
kái g késlekedjék abban a városkában , melyet nem
talált otthoniasnak Ennek a dolognak örültek és arról
tereferéltek , hogy a zsandár a koronovi gonosztevõ meg-
keritése miatt kevesebb idõt szándékozik a házalókra
való leselkedésre fordítani. A vi gasztaló jövõ , amire
ez reményt nyújtott nem kevéssé járult hozzá ahoz ,
hogy a sabosz-nachmut , a vigaszny j tó szomba-
tot kedél yesebbé és biztatóbbá tegye , mint  különben.

De az a várakozás , mel ylyel elbeszélésünk hõsei
e napot lestek , az õ szemükben még inkább emelte
a nap avatott voltát.

Mikor Genende ^ a kedves és szent zsinagógába
vezette Maikét , e két legszebb ünnep lõjében igyekvõ
asszonyt valami különös sugárzás folyta körül , mel y
mindenkinek jól esett , aki õket látta Hendéle , aki
otthon maradt , és lakásukban a ritkán kínálkozó tel-
jes egyedüllétet élvezte , határozatlan édes álmok , ki
nem mondott  és kimondhatlan remények között repe-
sett . Rajta kivül senki sem tudta , hogy a nagymama
azon este óta , mikor Mendellel beszélt , mil yen rend-
kívül gy öng éd érzelemmel bánt HendeJevel ! Azt is
kifürkészt e, hogy abban a türelmetlenség ben , mel y szi-
vét annál jobban fog lalkoztat ta , minél inkább közeledett
a mai nap, a nagymama is osztozott és ámbár attól
az estétõl fogva Mendel felõl egyetlen szól sem vál-
tottak , mégis mind inkább meg bizonyosodott abban ,
hogy vannak bizonyos titkos kötelékek , mel yek a nagy
mama szivét Mendel felé fordítják. És abban a sej-
telemben , hogy ezekiõl ma lehull a fát yol , magára
maradva rámeré szkede t, arra , hogy meg kérdezi szivét:
vájjon mekkora része jut neki belõle.

A megkérdezett sziv ol yan eleven dobbanással
felelt , hogy meg indultan ereszkedett le a székre Ke-
zét Ölében nyugíal ta , tekinte t ét  rájuk szegezte és mé-
lyen elgondolkozva azon mesterkedett , hogy vajjo 'n
csakugyan »meg bencsolla « (áldotta)-e azokat a dicsõsé-
ges isten ? Nem iudta , de ugy érezte , hogy mint rá-
látni isten áldása szolgált bele hevesen dobogó szivébe ,
mikor ráemlékezett arra a jámbor , álmodozó és gyer-

j nekesen tartózkodó hangra , mel ylyel ez a tagbasza-
kadt , erõs ember a gyön géd szavakat kiej tette, és

1 1 ' E R ÕSE § . , »--Egy alaptörvényünk védelmébenXapunk-
ban nem egyszer fejtettük ki , hogy egyedül a hitközség-
nek és rabbinak van megadva a mód és a jog . arra , hogy
felvegye a harczot a szövetség^ törvény megszegõi el-
len. A rabbi mint anyakönyvvezetõ élhet barátsá gos
rábeszéléssel , tanítással tanácscsal , meg is tagadhatja és
m e g  is . k e l l  t a g a d n i a  a rövid utón való anya-
könyvezését oly gyermeknek , kit szülõi a zsidó hit pa-

rancsolta módon Izrael szövetségébe fel nem vétettek ,
de utóvé gre is az anyakönyvezést teljesítenie-ke 11, ha
mindjárt m e g j e g y z é s - s e l ' is (a mi valósá gos sszé-
gyenparagrap huss) miután erre az illetékes hatósá g fel-
szólítását vette. Az anyakönyvvezetõ az á l l a  m által
rábízott feladatot teljesít és nem mondhatja , hogy ebben
az esetben teljesítem kö telességemet, ebben pedig nem.
Mondottuk már, hogy a rabbi s z ü l e t é s i  és nem kö-
rülmetélés! anyakönyvvet vezet. Egészen más a hely-
zet, ha a hitközség és a rabbi mint i l y e n e k  lépnek
soromp óba az említett alaptörvény érdekében. Község
és rabbi kimondhatja , hogy pl. az apa , ki fiúgyermekén
a circumcisiót nem végezteti , a községben nem viselhet
tisztséget, nem teljesíthet egy házi functiót nem lehet sem
a hitközségnek , sem a Chevra-Kadisának tagja és adományait
hitközségi czélokra el nem fogadják. Ilyen intézkedésekre az
elõdöknél nincs ugyan példa , de nincsen példa arra sem,hogy
egy zsidó apa ne akarta volna felvétetni gyermekét Iz-
rael szövetségébe. A ki már ott állott , az egy lépéssel
tovább ment és felvétette gyermekét is, saj át mag át is
egy másik szövetségbe. Arra , hogy támadhatnak
majd zsidók , kik elrúgják maguk alul a zsidó alapokat ,
de azért mégis mint zsidók akarnak megállani , az elõ-
dök nem gondo ltak és erre nézve nem is intézkedtek .
A baj csak mostanban támadt , állják meg helyüket
vele szemben az erre hivatottak és teremtsenek
gatot , amíg meg tehetik , mig az aradat le nem szedi lá-
bukról õket másukat is.

Két esetrõl értesítenek bennünket , melyekbõl azt
látjuk , hogy védelemre készülnek , hogy a közsé gek a
mindinkább elharapódzó bajt tétlenül nem nézik. Nagy-
Abony ban m e g t a g a d t á k  az a p a  f e l v é t e l é t  a
C h e v r a - K a d i s a  t a g j a i  k ö z é , a m i é r t  fiú-
g y e r m e k é t  k ö r ü 1 n e m m e t é l t e t t e .  Nagy-
Abony ban eddi g csak e g y  ilyen zsidó apa van , és a
példával mit az ottani község ellene statuált , alighanem
gátat vetet a példa követésének. -- Nagy becskereken a
apa, ki gyermekén a circumcisiót nem végezteztte (Nagy-
becskereken szintén elsõ és egyetlen eset.) az ünne-
pek alatt megjelent a zsinagógában , a curator megtisz-
telte a torához való hívással , de mielõtt a meghívott a
tisztsé gnek eleget tett volna , Dr. K l e i n  Mór, ottani fõ-
rabbi közbelé pett és megakadályozta, hogy a szövet-
ségi törvény meggyalázój a a tóra elé járulj on. —
Boszusan, megszégyenülten hagyta ott a templomot , de
a példa üdvös hatással lesz másokra. lm' a mód, hogy
Izrael kertiét fel ne dúlják. Sz.



megbencsolt kezeit mellére szorítva , tekintetét föl a
dicsõséges isten felé vetette , »aki ott él a magasban
és áldást omlaszt a szivek mélyébe !«

Tekintete álmodozva röppent ki a korai kedves
szombati nap fény ben ragyogó utczára , mel yen által a
kiöltözött férfiak és asszonyok a szent és kedves
temp lomba i gyekeztek. Közöttük látta Mendelt és
Salmet is együtt ballagni. Mindkel tõjük köszönté-
sében a .magáéhoz hasonló élénk érdeklõdést és bi-
zonytalan remény kedést a mai várva-várt délutáni
találkozásra vonatkozólag eléggé fölismerte.

Midõn ez s vele együtt a találkozás órája bekö-
szöntött , az utczára a legmél yebb szombati csönd bo-
rult ; mert a városka egész lakossága csoportonkint és
családonként szanaszét minden irány ba kií gyekezett
mezõre , rétre és a Visztula partjára , hogy a szombati
halárvonalon belül a nap nagyon szerényre szabott
örömeit élvezze. E csöndességnek ünnepie s  voltát a
vendégekben , k k Malkenél összekerültek , még fokozta
azon hel y iránt való tisztelet , ahol Malke õket fogadta.
A mellékszobát választotta e czélra , melynek falait
könyvpspolczok takarták el telidesteli , csupa szent ,
nagy fohánsu könyvvel , mel yekbõ l a Malke õsei iva-
dékról-ivadékra isten szavát és az õ bölcseinek tanait
tanulmányozlak. Külön tagokban álltak a müvek , me-
lyeknek szerzõi a Malke családjából kerültek ki és a
szoba keleti oldalán ott volt még az imaszék és a kis
fri gyszekrény, emlékeztetõül arra az idõre , mikor ab-
ban a helyiségben nemcsak a talmud-olvasás modo-
ros 'dallamában , hanem in;ában is megcsendült a tu-
dós lakók szava.

Ebben a kicsiny szobában Malke fényesen kiöl-
tözködve beletelepedett a karos zsölléjébe ; lábtól zsá-
molyon Hendele ült , inkább nagyanyj a, mint  a ven-
dégek felé fordulva ; ezek pedig ott ültek Maikétól
szemtõl- szembe , Mendel középütt és két oldalról mel-
lette Salme és Genendel.

Mikor Malke a mél y csönd után  fölemelte a le-
jé t , hogy beszéljen , elõtte fénysáv játszadozott a pad-
lón , mel yet a délutáni nap a másik szoba ablakán át
tánczoliatott be;  visszavert fénye a nagyanyára és
unokájára vetõdve , a csoportot ol yan fénybe vonta ,
mel y szinte tündökölt és még fokozottan tün te t t e  fel
az alázatosságot , melylyel Mendel elõre hajolva ott
ült elõttük.

Az öreg Malke rákezdte :
— Emlékezni akarok a dicsõséges is 'en kedve-

seirõl , és a dicsõségrõl , mel yet õ árasztott ránk i a-
dékról-ivadékra ; mert soh' se feledkez ; ünk meg a
csodákról , mel yi kben õ részeltette családunka ', mi-
dõn fölemelte.

(Fnlyt. köv.)

— A receptió ügye. Ha lapunk kiváló dol-
gozótársa és a receptioná lis mozgalom körül már ed-
di g is hervadhatlan érdemeket szerzett dr. V á z s o n y i
Vilmos az ^E gyenlõségei multheti számában chaosról
és a receptionális ügy mibenállását takaró , sürü fá-
tyolról szólott : a chaos még zûrzavarosabbá , a fátyol
még sûrûbbé vált a hét lefo lyása alatt . Kötelezõ pol -
gári házasságról , teljes polgári anyakönyvezésrõl ,
vallásszabadságról szól az egyik versio, mi< $ a másik
csak azt concedálj a, hogy lesz facultativ polgári há-
zasság, részleges polgári anyakönyvezés és zsidó re-
ceptió. Van egy harmadik , mely csak a recept iónak
legközelebb történõ megvalósításáról tud , mi g egy ne-
gyedik hírmondó szép sorrendben adja elõ a megvaló-
sítandó reformokat, de utolsó hel yre teszi a receptiót.
ugy hogy körülbelül 1902-ben erre is kerülend tán a sor,
Hirek keringenek a királ y egy állítólagos nyilatkoza-
táról , teljes és részleges miniszterválságról , szóval olyan
sokat tudnak , hogy nem tudhatunk meg belõle sem-
mit sem. Három dolog azonban bizonyos : Elõször ,
hogy C s á k y Albin gróf , vallás- és közoktatásügy i
miniszter az egész képviselõház tetszése közt ünnepé-
lyesen adott ígérete (hogy az Õszi ülésszak kezdetén
törvén yjavaslatot fog benyújtani a zsidó vallás recep-
tiójára vonatkozólag ) beváltásához m i n i s t  e r i  t a r -
c z a j á t  k ö t ö t t e ;  másodszor , hogy a zsidó vallás
receptiója o 11 v a n  a k i r á l y e l é  t e r j e s z t e t t
r e f o r m p o n t o k  k ö z t , a melyeket illetõleg azon-
ban , minthogy magában a kabinetben támadt m e g -
h a s o n l á s , õ felsége még nem határozott ; har-
madszor szent és igaz , hogy a magyar zsidóság és
elsõ sorban a zsidó vallás egyenjogúsítása tárgyában
megalakult végrehajtó-bizottság ügye veszélyeztetése
esetén azonnal újból megkezdi szélesebb alapokra fek-
tetendõ mûködését és meg nem szünteti agilatióját ,
mi g a rábízott ügyet gyõzelemre nem vitte.

— Két diszpolg árságról beszélnek a beava-
tott körök , mel ylyel a fõváros a kolera lecsillapultáva l
egy idegent és egy asszonyt fog kitüntetni Az olvasó-
közönség ezen nem , de inkább azon fog csodálkozni ,
hogy a fõváros ezt ré g nem tette. M i l l i ó k r a  rúg-
nak az összegek , mikkel a tõlünk idegen H i r s c h
Móricz báró évek óla magyarországi szegényeket ,
ügyefogyottakat támogat. Áradás , tûzvész , éhség, pestis
alkalmával fejedelmi összegekkel emlékezett meg a
sújtottakról , azonkívül , hogy hónaponként 10.000 fo-
rintot osztat szét Budapesten az itteni jótékonysági
irodájához fol yamodók közt. Most , hogy kolera szedi
nálunk áldozatait , 5 nép konyhában reggel és este ez-
rek élveznek fris ételeket Hirsch br. bõkezûsége fol ytán.
Merem ezenfelül állí tani , hogy a fõvárosban fennálló
jótékony intézetek nagyobb fele részesült már ennek
a páratlan emberbarátnak jótéteményeiben (Arról , hogy
a kolera fol ytán keresetnélkül maradt fõvárosi háza-
lóknak csak most utalványozott 3000 frtot , nem is
szólok i t t , hisz az >k — zsidók !) és a fõváros , a
büszke magyar fõváros mindezeket elfogadná , a nél-
kül , hogy e férfin iránt érzett tiszteletének valami
utón módon kifejezést adna ? És annak az asszonynak ,
annak a ritka asszonynak , ki miatt iri gyelnek ben-
nünket a külföldön , annak az asszonynak , ki napon-
ként 10 órán át fáradságos munkát végez a szegények
érdekében , ki megnyerte annak a nagy philantropnak

Hírek.



szivét Magyarország számára , ki megny itotta hazánk
részére - zsebét: padosa maradna tovább is fõvárosunk
tisztelete kifejezésével , aminthogy adósa már egy év-
tized óta ? Mondom , azt beszélik , hogy nem sokára le-
rójja adósságát u.y az idegen mint az asszony iránt .

— Az elsõ magya r prédikáció. A kontro-
versia tárgyává érdekes kérdésre lett vonatkozóla g e héten
illetékes helyrõl a következõ levelet vettük : Az elsõ
magyar prédikációt H u r v i t z  Pál rabbi tartotta Pápán
Ezt a Hurvitz Páll , aki az orthodoxiának egy ik oszlopa
volt , a földesúr , Eszterházy grót , azért hozta Pá pára ,
mert m a g y a r  b e s z é d e t  intézett hozzá. Ezért
azután megtette Hurvit z Pál is azt a concessiót , hogy
magyarul prédikált . Pá pán talán meg tudnák mondani ,
hogy ez mikor történt Lõw Lip ót 1845 április 25-én
keit elõszavában elsõ megjelent magyar prédikációjához
hivatkozik Hurvitz Pál példájára , aki aámbár a korszerû
zsinag ógai javítás oknak épen nem volt pártfog ója , mégis
a magyar szót bevezette a pápai zsinag ógába. * Hurvitz
a földesúrnak tett concessiót; példáját nem követ te senki ,
amí g 1844-ben Lõw Lipót Nagy-Kanizsán elõször ma-
gyarul prédikált , mint az idézett elõszóban mondja , av-
val a szándékkal , hogy ^honosítsa a magyart s
reméljük, hogy a magyar honositandja a
zsinagógát^ Lõw aki 184 1-ben jött Bécsbõl Nagy-
Kanizsára , 1844-ben a megyei , e czélból meghívott ha-
tósá gok jelenlétében , tartotta ' elsõ zsinag ógai beszédét.
Ez az elsõ fixirozható dátuma a magyar zsidó hitszó -
noklatnak. 1845 április 19-ikén , V. Ferdinánd királ y
születésnapján , újból magyarul prédikált és ez a prédi-
káció kinyomatott Budán , az egyetem betûivel 1845-ben.
Zalabéri Horváth János és Csány i Csány László tábla-
biráknak van e beszéd ajánlva s az ajánlásban a szerzõ a
következõket mondja 1845 ápr ilis 25-iki kelettel :

» Tisztelt Kegyetek , m ú l t  é v b e n  t a r t o t t
e l s õ  m a g y a r  z s i n a g ó g a , b e s z é d e m
a 1 k a 1 m á v a 1 j e 1 e n l é v é n , vármegy énk több
derék és jeles férfiai kíséretében , méltóztattak engem
látogatásukka l szérencsitni , nemeskeblüsé ggel dicsérvén
szent kötelessé gem teljesítését , szívreható szavakkal
buzdítván a nemzetcsedés pályáján további elõmene-
tel re, felszólitván közsé gemet vezérletem követésére .*

» Meglepetvén a kitüntetéstõl , mellyre Zala lel-
kes fia a törvényesen be nem vett vallásnak papjá t
méltatni szíveskedtek , mélyen érzete köszönetemet ele-
gendõ s ollv férfiakra méltó módon kifejezni elmu-
lasztottam. Engedjék léhát , tekintetes Urak , hogy
háladatossá gom . vonzalmát k övetvén , s jelen beszéde-
met dicsõ nevükkel diszcsitvén , ny ilvánosan pótuljam
ki. a mit a meglepõdés perczében tenni elhanyagoltam. *

1845 apriliis 15-dikén már li á r o m helyen prédi-
káltak magyarul : Simándon Friedmann Ábrahám , a ké-
sõbbi gyulafehérvári rabbi , N agykanizsán Löw Lipót és
Aradon Steinhardt Jakab, a k i t  e z e n  a n a p o n i k t a t.
t a k h i v a t a l á b a .  Mind a három beszéd meg is jelent.
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apjain megtalálta volna a tisztelt aradi íelszólaló ur s akkor
;z a mai rectificatió telesleges lett volna.
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Pá páról ugyané tárgyra nézve a következõ sorokat
vesszük:

Tekintetetes Szerkesztõ ur!
Becses lapjában olvastam , hogy ? legelsõ magyar

szónoklatot bld. Löw Lipót volt pápai rabbi mondotta
volna , Wallfisch ur szerint Dr. Steinhard , de mint biz-
tosan mondhatom 1843-ban bol. Hurvicz volt pápai
rabbi több közsé gi tag felszólítására a pápai régi temp-
lomban Koroncz ap át ur és a koleg ium deákjai je-
létében olyan remek szónoklatot mondott , minõt azelõtt
zsidó temp lomban nem tartottak.

Pápa , 1892. October hó 17-én. Fodor.
— Friedmann Mór sirkövét , egy diszes

obe 'iszket , melyhez Dr. K o h n  Sámuel pesti rabbi
készite íe a feliratot és mel yet a p > sti izr- hitközség
állíttat felejthetetlen fõkántorának , f. hó 24-én reggel
fél 9 órakor fogják leleplezni a Kerepesi ut melletti
zsidó sírkertben.

— Esküvõ. Folyó hó 16-án dr. M 0 h r  Mihál y
fõvárosi gyakorló orvos oltár elé vezette S c-h ö n Fanny
kisasszonyt , Schön Ignácz nagyfuvaros leányai. A tel-
jesen megvilág ítot t  óriási doháuy-utezai temp lomot
megtöltõ roppant közönség bizonyságul szolgált annak
a kedveltségnek és tiszteletnek , melynek dr . M o h r  ugy
a közönségnél , mint kollégáinál örvendez , Az esketési
szertartást dr. K o h n  Sámuel pesti rabbi és L a z a -
r u s  fõkántor végezték. - L e o  po 1 d Kornél dr. tekin-
tél yes ügyvéd és lapszerkesztõ Szekszárdon a bajai
zsinagógában fol y ó hó 17-ikén mennyezet alá vezette
K o m i s s  Ilonka kisasszonyt.

— A hadügymmister látogatása. B a u e r
báró hadügy minisier több delegátu s kíséretében meg-
látogatta W e í s z  Berthold és Manfréd budapesti
conservgyárát s a látottak íölölt teljes elismerésének
adott kifejezést. Megemlí tjük ez alkalomból , hogy a
gyár munkásait a czég a járvány tartama alatt in-
gyen élelmezi s a kolera-betegek számára leszállított
áron szolgáltat ki conserveket .

—A szemináriumi theolog iai egylet a hé-
ten megalakult t 'sztviselõkara a kö vetkezõ : elnök
R u b i n s t e j i n dr., alelnök Steiner Mark, titkár Klein
(Kiss) Arnold , pénztáros Engelsmann J , ILgtitkár Linksz
.1. Az elnök és titkár kedvelt munkatársaink.

— A miniszterelnök neje a zsidó nép-
konyhában . B i s c h i t z  Johanna kíséretében Sza-
p á r y  Gyula grófné f. hó 17-ikén, épp' az ebéd órájá-
ban meg látogatta a pesti izr. nõegylet népkony háját.
E népkony hában , mel y tudvalevõ leg a legrégibb és a
legnagyobb e nemû intézet az országban, melynek
mintájára készültek a többiek , de a mel yet egy sem
ért utói , több száz egyén étkezett éppen , aminthogy
több százan étkeznek benne minden nap valláskülönb-
ség nélkül. Ö nagyméltósagát , kit H e r z 1 Antalné al-
elnöknõ, F 1 e i s c h 1 Sámuelné és B l o c h  Mórné
elõljárónõk fogadtak , meglepte a skrupulosus tisztaság,
a nagy rend , a termek szépsége és kényelme és kü-
lönösen a konyha berendezése. Meglepetése és elis-
merésének kifejezést is adott és megdicsérte az egész-
séges és fris ételeket, melyeket végig kóstolt. (E nép-



konyhában 130—-140 ezer ember étkezik évenként .)
Az izraelita nõegy letnek ugyanabban az épületében
(mondhatnók palotájában) lévõ leányárva-menhel ye,
melyet õ excellentiája látogatásával szintén megtisz-
telt , nem kevésbbé keltette fel figyelmét , helyesebben :
bámulatát.' Ez az intézet , (félárvák számára) mel yet
ali g ismer a nagy közönség, gyöngye a derék nõegy-
let intézeteinek , melyre joggal büszke lehet A minister-
elnökné gy önyörködve nézte az egészségtõl duzzadó
45 leány kát , megdicsérte pompás magyarságukat és a
két buzg ó tanítónõt. Gratulált a szép intézethez P f e  if-
f e r  Igháezné és S c h r e i b e r  Mórné elõljárónõk-
nek , H e i d l b e r g  Mórné választmányi lagnak és a
nõegy let titkárának , F o r r a i  Gábornak , de különösen
üdvözölte Bischitznét j hogy elnöksé ge alatt il y gyönyörû
intézeteket teremtett a jótékonyság müveiben utólér-
hetellen pesti izr. nõegy let.

— Idegen érdemjelek. T i 11 e r Sámuel buda-
pesti , egyenruha kereskedõ a török medjidie rend és
a szerb takova rend , L e d e r e r  Sándor lovag pedi g
az II. oszt. osman-rend jelvényének elfogadására meg-
kapták a felsõbb jóváhagyást.

— Szép megemlékezés. Pa t z a u e r  Mór dr
bécsi orvos , a szülõföldjén Miskolczon ép ítendõ izr.
árva és menedékháznak 1000 frtot ajándékozott.

Halálozások. A l t m a n n  Mátyás marg ittai
földbirtokos , Biharm egye törvén y hatóságának biz. tagja
f '  hó lö-én jobb létre szenderült. A megboldogultat
nagy részvét mellett f. hó 17-ikén kisérték örök nyu-
galomra A 11 m an  n Ignácz dr., a legelõkelõbb fõvá-
rosi ügyvédrk egyike, Kóburg berezeg ügyésze édes-
at yja! gyászolja benne . — Krasznán , Szilágymegyében
elhunyt R o s e n b e r g  A. H rabbihel yetles és képzett
talmudista.  Temetésén Rosenberg Ede rlr. ó-kanizsai ,
Rosenberg Mayer kapuvári rabbik és Piosenberg Mór
rabbijelölt tartoltak gyászbeszédeket .

— Pollák Lázár , a pesti izr. hitközség érde-
mekben megõszült jeles rabbija , születésének 70-ik
évfordulój a alkalmára egy gy önyörû kalli grapluával
sajátkezüleg meg irt thórát ajándékozott a rombaeh-
ulczai temp lomnak. A remek (bórához a leg kiválóbb
rabbik ajándékozták a felszerelést a jubi láns  i ránt
való tiszteletbõl. Igy a hamburg i fõrabbi küldötte  az
ezüst kézmulatót. A thórát oz agg rabbi óriási kö-
zönség jelenlétében avatta fel a rombach-ntezai leni] )
lomban Szimhasz-Thóra napján.

— Nevezetes halott K a e in p f Saul József
dr. prágai rabbi és egyetemi rk. tanár halá lát jelen -
tik a. lapok. A Berl inbe került  hires Sachs Mihál ynak
a prágaj 'Teinpel gemeinde * rabbihivatalában való ez
az utódja a zsidó felekezeli irodalomban i gen jelenté-
keny szerepet játszott , ugy önálló alkotásaival , min t
remek fordításaival , mel ytk u tján a héber irodalom
több remekét . hozzáférhetõ vé t ette azok számára , is ,
kik az eredetieket élvezni nem képesek. A század ele-
jén mûködött , abba a csoportba tartozott , mel y bõl
Dûkes , Steinschneider , Zunz stb . kerültek ki , õ is

búvárként leszállott a mél ybe és onnan , hozta elõ a
zsidó literatura g öngyéil , mél yek közül ismereteseb-
bek : a »Sir hassirim« (énekek éneke), az Alcharizi
divánjában fog lalt makamakból a »Tachkemóni« cso-
port , remek átültetése német nyelvre , továbbá a sidur
(imakönyv) teljes fordítása , mely még ma is a leg-
kapósabb e nemû munkák közé tartozik. Eredeti
alkotásai közül nevezetesebbek a »Nichtandalusische
Poesien andalusischer Dichter * (spanyol költõk héber
költeményei ), »Suleimann « ez. j sidó tárgyú dráma és
a hires M e s a h  kõhöz (2700 éves nagy felirattal el-
látott leletj irt beható magyarázata és több kötetre menõ
templomi szónoklatai. Irodalmi mûködése ezen a két irá-
nyon is túlterjedt , szorgalmas munkatársa volt több folyó-
iratnak s az »0nent«-ben , valamint a Franki »Monat-
schrif 'U-jében számos értékes dol gozata jelent meg. — A
zsidó felekezeti irodalomnak e fáradhatlan és feledhet-
Ien munkásáról a következõ életrajzi adatokat bo-
csájtottak rendelkezésünkre : Kaemp f Saul József Posen
nagy herczegségben Lissában született. 1818-ban. Tal-
mudismereteit Akika Egernél , a hires poseni rabbi-
nál sajátította el , akinek késõbb életrajzá t is meg írta ,
A közép iskolákat Berlinben végezte s az egyetemi
élettel Halléban ismerkedett meg, ahova 1840-ben ke-
rült , s ahol bölcsészeti tudorságol is szerzett. Közp á-
lyáját Meklenburg-Strelitzben kezdte meg 1844-ben
hitoktatói és hitszónoki minõség ben. A prágai Tem-
pelgemeindehez Sachs Mihál y rabbi hel yébe 1845-ben
került , mikor próbaszónaklatai után nyomban megvá-
lasztották. Ezen állásában nemesek községében , de
kifelé is olyan közkedveltsé gre te t t  szert , hogy —
irodalmi mûködésére való tekintetbõl is — a prágai
német egyetemre 1850-ben magántanárrá , 1850-ben pe-
dig a sémita nyelvek rendkívüli  tanárává nevezték ki .
M i n t  tanár aztán anyi ra  hivatása magaslatán állott ,
hogy a 70-es években meg kapta a kir. tanácsosságnak
megfelelõ reg irungsrathi  czime l . A felekezeti irodalom
e kiváló munkását , kit rabbi létére — ami egészen
szokatlan — egyetemi  tanárságga l b íztak mrfg,  mél-
tán az egész zsidóság tisztelete és rokonszenve kiséri
sírjába.

— Tiltakozó orvostan árok. C h r o b á k
Rudolf dr. , a bécsi szülészeti gynakologiai  kl inika ve-
zetõj e, továbbá S le  11 w a g Károly lovag dr. az I.
szemészeti k l i n ika  vezetõj e ugyanott  megny itó elõadá-
saik a kalmával szóba hozták az alsó auvztr iai  land-
tffgon ant iszemita  részrõl az orvosok ellen intézett
támadást és határozotta n elítélték azl .

— Uj templom . A nagy beeskereki hitközség
S c l i w a r z  Mihál y dr, elnöklete alatt tartott  minap i
teljes gy ûlésén elhatározta , hogy uj zsinag ógát ép íttet.
Költségei 55.000 frltal  vannak elõirányozva. A szük-
séges összeg egy részét részvények utján szándékoz -
nak beszerezni.



— Felekezetek barátkozása . S z á s z  Do-
moko s .erdél yrészi ev. ref. püspök f. hó 9-én a k is-
küküllõ megyei D.-Szt -Mártonba érkezett , az ottani uj
ref. temp lom fölavatására. Fogadtatásári minden fele-
kezet részt vett s a másnapi tisztel gésekre a zsidó hit-
község is jelentkezett A küldöttsé g tagjai Engelmann
Hermán elnök , Farkas Ignácz , Farkas Mór , Weisz Dávid
és Wiener Jakab rabbi h. v Itak , kiknek élén szónok-
ként H i r s c h  József dr . körorvos szerepelt. A kül-
döttség vezetõjének csinos úuvözlõ beszédére adott vá-
laszában Szász Domokos örömét fejezte ki' afölött , hogy
az általa szorgalma miatt anny ira becsült felekezet hivei
is megemlékeztek róla. Beszéde, melynek során — a
zsidó vallás reci piálásának méltányos voltát is említette ,
tudósítónk szerint jó benyomást tett az egész város
lakosságára , mely nem ismeri a nemzetisé gi és dogma-
tikus érzekeny kedéseket . A püspök válaszából említendõ
még, hogy a községbeli h i t t a n i t ó t  a hazafias
szellem terjes ztésére buzdította , amiben szerinte vallásunk
tanítása .csak elõseg íti. A püspök , ki az imént Brassón ,
is . sok rokonszenvet tanusi.ott a zsidósá g iránt a kül-
döttségtõl kézszorítással vált meg

— Salamon Ferenczrõl , a magyar történet-
írás e gyászos veszteségérõl S z á s z  Károl y ev. ref . püs-
pök a » Vasárnap i Ujsá g»-ban néhány reminiscentiát tesz
közzé. Elmondja többek között , hogy Salamon Ferencz
a szabadsá gharezban mint tüzérhadna gy vett részt s a
csúcsai csatában megsebesülve Élesdre került A rokon-
szenves sorok írója ugyanekkor _ Nagy-Váradra kapott
hivatalos küldetést és átrándult Élesdre barátja látogatá-
sára, ki »egy becsületes z s i d ó  h á z n á l  volt elszállá-
solva, hol j ó l  g o n d j á t  v i s e l t é k .  A zsidónak
egy siketnéma fia volt Salamon azt beszélni , aztán ol-
vasni tanította . . . Elesden még két vagy három si-
ketnéma gyermek volt , kiket szüleik kértére fölvett is-
kolájába. A vidékrõl is hoztak be, ugy hogy mikor én
márcziusban — irja ' Szász — ott voltam nála , hét vagy
nyolez (többny ire zsidó , egy pár oláh) siketnéma gyer-
mek volt a Salamon iskolájában. — Azt hiszem —
jegyzi meg alább a ref. püsp ök — azt kevesen tudják ,
hogy a budapesti egvetem nagy hírû tanára Élesden sze-
gény, siketnéma zsidófiukai tanított beszéd és értelem-
gyakorlatokra .

— A londoni szegények bibliaolvasója.
A londoni szegények számára a zsidó szabadiskolában
(Free school) rendezett istentiszteleten a nagy ünnepek
egy ik napján Rothschild lord maga olvasta fel a soro n
levõ bibliai heti szakaszt .

— Besze János , ki a negyvennyolezas idõknek
kiválóbb szerepet játszó emberei közé tartozott s a for-
radalom idejében Kossuth mellett a legemlegettebb szó-
nokok egy ike volt , e héten örökre lehunyta a sze-
mét . Ez alka lomból sok érdekes episodot mondanak el
a lapok , — mel yek közül olvasóinkat közelebbrõl
is a következõ érdekli. A néppel kevesen tudtak ugy
bánni mint õ. Esztergomban , ahol ny ilvános életet
megkezdte , ahol a megyei nemzetõrsé get õ szervezte ,
1848-ban a nép a zsidók házait rabolni és gyújto gatni
kezdte. Mint a város akkori ké pviselõje erre Besze oda-
állt a fanatizá lt tömeg elé s kijelentette , hogy csak tes-
tén át juthatn ak a zsidókhoz . 'A nép e férfias szavaktól
meghökkenve , félbeszakította pusztító munkáját . Besze
pedig addi g beszélt és tartotta szép szóval a feldühödt
tömeget , mi g késõ éjjel megérkezett a katonasá g, mely
elejét vette a további zavarg ásoknak.

— A fõvárosi szegénygyermekkert egy-
let a járvány tartama alatt a koleraárvákról is gon-
doskodik.

-— A szultán születésnapja alkalmából a
konstantinápol y i szefárd zsinagóg ában ünnep i isten-
tiszteletet tartottak , mel yen számos magas katonai és
kormánytekintél yen kívül Elias pasa dr. tábornok a
szultán udvari orvosa , Isaac pasa dr. tábornok a csá-
szári flotta fõorvosa , Molcho Dávid effendi , a porta
fõtolmácsa is jelen voltak. A szertartást végzõ fõrabbi
az ozmán és a medsidie rendjeleket viselte. Az ünnep-
ség után a fõrabbi a szultán palotájába ment , ott át-
nyújtotta alkalmi imájának másolatát. A szultán e figye-
lemért titkárjával mondatott köszönetet és egyúttal a
zsidó alattvalói lojalitása fölött való megelégedésének
is kifejezést adatott.

— Zsinagóga Delafrikaban. Egy Pretoon-
aban Transvaal köztársaság fõvárosában kelt levél
arról ad hirt , hogy Johannesburgban a zsidó község
szép nagy temp lomot épített , mel yet f. évi sept. l l-én
ava f tak fel. Az uj istenházának telke, mely a város-
ban emelkedõ ormon van , a város ajándéka. Az uj
zsinagóga épülete nagy darab határra ellátszik. A köz-
társaság elnöke sept 6-íkí kelettel a hitközséghez in-
tézett levelében tudatta , hogy az avatási ünnepél yen
áz egész miniszterlanácsesal jelen fog lenni.

— A párisi hitközség gyásza , A franczia
fõváros kultushi tközségének elnöke Erlanger Mihál y br.
a napokban elhunyt A község legjelentéke nyebb tagjai
egy ikét , számos jótékony intézmény a humanizmus
terén több mint 30 év óta mûködõ jóakaróját , az Al
liance Israelit központi bizottsága és sok más egylet
tevékeny tagját gyászolj a benne. Erlanger az orosz
zsidókkal való Pa lesztinagyarmatositásnak is lelkes
barátj a volt.

— Megzenésített zsidó költök M a k a i
Emil munkatársunk — mint ez lapunk olvasóinak
még kedves emlékében él — a XI.—XIV. századbeli
zsidó költõket átültette magyar nyelvre , s e mûfordí-
tásait könyvbe gyûjtvén , velük egyszerre legemlegetet-
tebb és legelismertebb poétáink közé vonult fel. Mun-
káj a általános méltány lásának egyik legszebb jele az ,
hogy az õ zsidó poétáiból G a a l  Ferencz a szabadkai
zeneiskola igazgatója , ki a magyar zeneirodalom is-
mert mûvelõi közé tartozik , többet megzenésített.
Makai vallásos énekeihez tudvalevõleg M a j o r  Gyula
fõvárosi zenetanár is irt már a zsidó iskolákban kul-
tivált zenét.

— Aranylakodalom Kreizler Sámuel , a sz.-fehér-
vári Kreizler S. és fia tekintélyes czég fõnöke , nejével
oyermekei és számos unokája körében f. hó 9-én arany-
lakodalmát ünnepelte. A jótékonysá ga és becsületessége
miatt általános tiszteletben álló agg házaspárra Ste in-
ti e r z Jakab dr. fõrabbi a zsinag ógában áldást kért.* Az
örömünnep alkalmából a jubiláló pár számos j ótékony
egyesületrõl jelentékeny adományokkal emlékezett meg.



- ¦  A vérbab ona. A xanten i pör szerencsés
kimenetelé után a római »Osservato.re cattolico * nem
akart kiábrándulni a vérvádból. S t r a c k , a hires
berlini theólogüs-tanár, akkor késznek nyilatkozott a
czáfolásr ;) , ha az idézett lap 3, valamenn y ire elismert
tudóst nevez meg pál yabirákul. Az Osservalore azonban
részint elõre elfogult , részint számba nem vehetõ em-
berekkel állott elõ , amire Strack kijelentette , hogy
azok illetékességét el nem ismeri, nézeteit azonba n a
vérbabonáról készülõfélben levõ könyvében fogja ki-
fejteni. Ez a könyv most Münchenben a C. H. Beek
féle könyvkiadó vállalat kiadásában megjelent és igen
érdekes dol gokat bocsájl vilá ggá , mel yekbõl mulatóba
a következõket közöljük:

1699-ben M. m, Frankfurtban az orvostadomány-
nak egy »kedvelõje« sokjelzõj ü »Hausapothec« czimen
könyvecskét adott ki , mel y az emberi vér csoda-
tevõ erényeit felsorolja. Receptjei egyrészrõl a legré-
gibb õskorból való szokásokról adnak számot , más-
részt olyan babonát tart almaznak , mel yek Németország
legtöbb vidékén még ma is élnek a néphitben. El-
mondja a könyv, hogy a 30 és egynéhány éves em-
ber destilállt vére jó orvosság az agy minden hibája
ellen , elzavarja a sziv minden mérgét , meggyógy itja a
tüdõ betegségeit , megtisztítja a vért . — Ha ebbõl a
vérbõl életelixirt csinálnának s belõle az éppen ha-
lálán levõnek borba feloldva egy keveset beadnak , a
halódó megteheti még végintézkedéseit , »mint az sz ám-
l a l a n s z o r  k i p r ó b á l t a t o t t * .Ha öreg em-
ber használja naponkint , az meg lfjuhodik , erõt nyer.
Ha 2--3-szor destillálják a vért , hatása nagyobb lesz
és vele halála órájáig betegség nélkül élhet az ember.
Beszél a Strack könyve a menstrual és az erõszakos
halállal halt vérének gyógyító erejérõl való balhitrõl ;
fölemlíti , hogy a 60-as években egy svajczi gy ilkos
bevallotta , hogy áldozatát azért vesztette el, mert
vérében keresett gyógyulást az epilepsia ellen.

Manhardt W. »Die Praktischen Folgen des Aber-
glaubens , mit besonderer Berücksichti gung der Provinz
Preuszen« (Berlin 1888.) ez. müvében elmondja, hogy a
boszorkánypróbát a babonás nép rendesen nem várja be,
hunem a gyanúsított személ yt elfo gja s addig veri , mi g
vére megered , e z t aztán beadja a betegnek , vagy meg-
mossa véle; vagy pedi g addi g veri , mig a kínzott kije-
lenti , hogy a megbabonázását megszünteti . . . 1874-ben
egy Slrassburg környékebeli falusi mester valami hold-
kóros ajánlatára nejével egy ütt a saját nagynénj ének
esett neki és azt addig verte a lüzfogóval , mig megeredt
a vére , mely lyel megigézettnek vélt gyermeküket be-
fecskendezték. — Egy jaschhüttei paraszt eltörte az
alsó lábszárcsontját , de nem fordult orvosi segélyhez ,
hanem szomszédjai szavának hitelt adva , szentülhitte ,
hogy egy falubeli asszony megbabonázta. A szomszédok
aztán beállítottak a fiatal 26 éves boszorkány hoz , aki
a bete gnek rokona volt, és követelték tõle, hogy a meg-

vertnek adjon egy italt a vérébõl. Mikor ez erre nem
akart ráállani , ketten nekiestek ököllel az orrának ,
A kísérlet mindjárt nem sikerült Ekkor az egy ik ki-
ment az udvarra , besározta a kezeit és a sárban 3
keresztéit csinált. Aztán újra hozzáfogtak a munká-
hoz. A kívánt eredményt most elérték s az asszony
orrából csörgedezõ vért belecsepegtették a beteg szájába
Az ördög aztán — ugy látszik — nem sokára el is
távozott , mert áldozata utána szólt: »no vár j  koma .<(
A fölösleget ujabb eshetõségekre eltették edény ben. —
Ezek Manhardt elbeszélései.

Alább azt írj a Strack hogy a közép korban
nagyon el volt terjedve a nézet , hogy a rósz sebek
csak embervérrel gyógyíthatók. A s z ü z e k  és g y e r -
m e k e k  vérét életif j i tónak tartották. A betegnek meg
kellett benne fürödnie , eiíöl megfiatalodott és üdévé
lett , mint a szûz és gyermek A tulajdon vérük meg-
ivásában is gyógyerõt láttak a középkoriak. Békavér-
ben , hullaérintésb an szintén orvosságot kerestek.

1875-ben egy bulzig i Majeroska nevû asszony
törvénytelen gyermekének ujjait ellopta a temetõbõl ,
hogy kedvese kéményébe akaszsza abban a babon
hitéhen , hog • tõle esküszegõ kedvesének keze el f
száradni.

Stájerország ban — ugy tartj a a bolond babon
hit  — a grazi irgalmas barátoknak meg van az a
privilég iumuk, hogy évente fölhasználhatnak egy etn
beréletet gy ógyezélokra . E czclból — a babona szerint
— minden évben elfognak egy fiatalabb embert , akt
fogfájás , vagy más kisebb baj mialt  fordul meg a ba-
rátok kórházában , lábainál fölakasztják és halálra
csiklandozzák. A barátok azután kásává fõzik az áldo-
zatot és a mint zsírját , meg elégetett csontjait , orvos-
ságnak használják patikájukban . Húsvét táján — ugl
mondják — il yen módon mindi g eltûnik egy süldõ fin
a kórházban.

Naivitás volna az értelmes olvasó elõtt azt bizo-
nyítani  akarni , hogy ez mind képtelenség ; de hogy
jellemzõek arra az õrült mesére , mel yet a zsidóságra
a vak babonahit és a fajgyûlölet kennek , azt nem fölös-
leges megjegyeznünk.

( Fol y tatjuk.)

IFJ. NAGEL OTTÓ KIADÁSÁBAN
iiu»afi:nt ,

Muzeum -körut , a Nemzeti szinház bérházában
megjelent és kap ható :

Termés«etraj« .
ICl«i»i termé sxetrívj z népiskolíU í szám Ara

Irta Erdõ * M. 75 képpel. Ára kötve — — .40
E természetraj z nem akar czélnélküli szaporítása
lenni a már létezõ hasontárgyu tankönyveknek. . Az



A t ápMt - t ixe l e i  izr. hitközség ben önkéntes le-
mondás foly tán betöliendõ rabb i állásira ezennel
pályázat ny ittatik.

Ezen állással hatszáz (60<M frt , szabad lakás
és a szokásos mellékjövedelmek járnak.

A megválasztot t rabbi teendõi : az összes rabbi-
functiók végzése,%z anyakönyvek vezetése, valamint
magyar és kívánatra , német szónoklatok tartása.

A kor kív ána lmaina k megfelelõ , a héber tudomá
nyokban elismert tekintél yektõl nyert bizony ítványok
k ai biró ra bbi urak felkéretne k, — képzettség, eset

leg eddigi mûködés, kor és családi viszonyokat fel-
tüntetõ okmányaik csatolása mellett — fol yamodvá-
nyukat folyó évi október hó 3l-i g alulírott elnökség-
hez beküldeni.

A választás meghívás folytán tartandó próba-
szónoklat után fog megej telm.

Utazási költségre csak a megválasztott nak van
igénye.

Tápió-Szelén , 1892 évi október hó 5-én.
Ktent Fere nc*, Klein ftfóxes.

hitk. jegyzõ. hitk. elnök.

Pályázat.

anyag feldol gozása a tantervhez hü, de uj mód-
szerû benne, a menny iben az oktatás menete hó-
napok szerint osztatott be, u gy, hogy minden idõ-
ben a természetben épp akkor elõforduló termények ,
és állatok tárgyaltainak, A nagyszámú kép e köny-
vet a nézleti oktatás valósá gos díszmunkává teszi.
A kiállítás szép, a nyomás nagy és t iszta.

Fi '»ncx ;ia nyelv
B'ilcin i tranezia nyelvtan . Irta l*loi>tx K. dr
Sze rzõ Elementar buc' ; czímû mûve után átdolgozta
Nagy I.iij oK. Általánosan engedél yezve a nagymél-
tóságú vallás- és közoktatásü gyi m. kir. minisztérium
által 17, 358/88. sz, alatti rendeletével
I. rész ára kemény kötésben — .44
II. ¦> » » » —44
Mindkét rész egybekötve —80
Az összes frenczia nyelvtanok közül a minisztérium
pol g. iskolák számáré mindössze kettõt (közûlök a
fenti is) ta lált engedél yezhetnek. Nép iskolai növendé-
kei számára azonban egyes-egyedül a Ploetz-féle
nyert engedél yeztetést.

A nekünk bemutatott számos hiteles hálairat folytán
ezen kitûnõ házi szereket legmelegebben ajánljuk.

Sszont-lPÁl ayOra orcaep pels.
Nélkülözhetlen és általánosan ismeretes házi és

népszer , biztosan hatnak a gyomorbajoknál .
A gyomorbe tegsé g tünetei : étvágytalanság, gyomorgyen-
geség, bûzös lehelet, felfujtság, savanyu felböfögés,
gyomorégés, felesleges nyalka-kiválasztás, sárgaság,
undor , hányás és gyomorgörcs. Hathatós gyógyszer-
nek bizonyult fejfájásnál , ha ez a gyomortól eredt ,
gyomor túlterhelésnél, giliszták, májbajoknál és arany-

eres bántalmaknál .
Ára egy üvegnek utasítással, 50 kra/ ezár.

r, ̂ ~g  ̂ '"^1 nösavény-viz
'.̂ V^OIlvN&J 

IjL Bámulatos és biztos hatasu

^• """" ísIa ^ külszer köszvény-csuz és
k§/k " «Y*a( !"eumatikus fájdalmaknál , felülmúl

^^
fewJB^SJ bármily más 

czélra 
nagyban

pBsAlötír Hs ' aJánlgatott szert.
W1T!kjL|ÍPB Ezen szen-el 1000 esetben tett
^^^Wj í^^^J 

kísérlet 

közül 966 

esetben 

teljes
^0B$yMw& gyógyulás éretett el, s a legte-1

S%Ml$W$F kintélyesebb orvosok által ren-
Sr™Í-̂ sí*.í_3^Í delte tik. Ára egy üvegnek uta-

sítással 50 kr. Kapható a készítõnél Szallós János
gyógyszertára és müvegyészeti laboratoriumábanDoni-
bovárott (Tolna m.) valamint Török József, urnái
Budapesten, Király-utcza 12t sz. A védjegyet tü-
zetesen tessék megtekinteni, csak oly készítményt kell
elfogadni , melynek burkolatára a lenti védjegy van
ragasztva és megrendelésnél határozottan Szallós-féle

készítményt tessék kérni és elfogadni.

t

H A nagyérdemû közönségnek S
g becses figyelmébe ajánljuk , több f|

ki Állításon aranyéremmel kitün- g
tetett mûtermünket, .\tvl*mmvt g

^ 
nagy raktárunkat kül- és belföldi 2

S szövetekben. S
I Buchha lter és Társa |
9 férfi-s zabók 

^f§ VII., Károly-kÖrut 19. (Báró Orczy-ház.) -Já

Árverési hirdetmény.
Az 1893. evi október hó 31. napján- d. e.

10 órakor a Damjanich, uteza 48. sz. alatti
házban dr . Weinmann Fülöp kir. közjegyzõ ur a pesti
chevra kadisa izr. szent egy let közgyûlésének határozata
alapján , illetve választmány ának megbízásából a nevezett
szent egylet tulajdonát képezõ Budapest fõváros pest
részen a VII. k e r ü l e t i  D a m j a n i c h - u t c z a
48. s z á m  a l a t t  f e k v õ , a 4252. számú telekkönyvi
bet étben 4217 helyrajzi szám alatt bekebelezett 592n/, 0„
? öl ny i telken fekvõ t e h e r m e n t e s  h á z á t
(volt sínlõkháze) árverés utján el fog adni .

Az árverési feltételek dr . W e i n m a n n  F ü l ö p
k i r , k ö z j e g y z õ  ur irodáj ában (Andrássy-ut 1. sz.
a.) vagy a p e s t i c h e v r a  k a d i s a  t i t k á r i
h i v a t a l á b a n  (VI váczi körút 37. sz. a ) a hiva-
talos órákban megtekinthetõk .

Budapest , 1892. október hó 19-én.
Reusz Kiiroly s. k ,

mint a pesti chevra kad isa elnöke
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f POLOSKAGÁT I
1 poloska-irtószer g õ z k é s z ü l é k k e l,  gj
| A poloskagát az eddig i mindenféle po- H
I loska-irtós zerekkel daczolhat , mert a polos- pj

kagát oly fojtó erõt fej t ki , mel ylyel õt perez ijjj
alatt minden poloskát , amel y lélekzik , meg fojt. Éj
Az eddig i többféle poloskairtószereket tulha- B'
ladja , mert nemcsak ott pusztít , ahol polos- Q
kaféreg látható , hanem mindenhova hatol , mert fQ
a poloskák leg inkább a szobapadlók alatt , to- S
vábba ablak- és ajtóramák kõzött tartózkod - ||j
nak. ahová irtó port hinteni lehetetlen , de fai

HH ezen fojtó gõz mé g ott is mindent , ami élet- |ij
gj ben van el pusztít |gf
gj A POLOSKAGAT kapható dobozok- jjj
p§J ban. Használat i utasítás szerint a poloskair- pl
fl tást bárki is eszközölhe ti. Ára dobozonkint  ö
S<L0 kr , 1 frt és  ̂ f«- H
i 6ÜTTHAHH lllll §
g|f lakás- és ablaktisztító vállalata. pB
fj f -JAlapitatott 1879-bémfr |jj
B BUDAPEST, Károly körút 22. ffm (Röser bazár) 3 12 SÍÖ §p

f§| Vigyázat 
^^^ 0̂& ^Vás H

S a l||^̂ :l|| az értéktelen IS
B védjegyre. W»v\$S§VÍ3 imit&tióktól. fii

j K o l e r a  e l l e n  j
jj | kiváló tekintél yek Éji

|S:tokaj i cog nacot^ |
|p ajánlanak a tokaji eognae gyárból gj|
jj TOKAJBAN . B
pl Kapható minden jobb üzletben. S

Eészletfizetésre. Eészletfizetésre .
Jü ST TIVADAR

férfi szabómester
Budapest, VII., Ij í/.hébel-köruí 34. s%.

Elvállal mindennemû gyermekruha készitését.
valamint

k a t o n a i  e g y e n r u h á k a t
mérték szerint jó és pontos kiszol gálás mellett.
Dus választék legfinomabb angoí és franczia szö
vetekben. Rendes évi lakók és hivatalnokok rész-

letfizetésre árfelemeiés nélkül.

VAR JÚ KABÜLY hangsz .royáros 1
a komáromi kiállitás jury tagja, 1

ISmlapesl. Kerepesi-ii t 57* &/ .. I
Egyedül jogosított készítõje al

mmmk szab iiveg-oMx,íop%aln ha- §
AsÍKPpi§§f rangczimbalomnak , mel y né gy f l

Jb§Sm§mÍÍí> Nagy vá ,asztékban vonós,!
|| HBurawHp pengéiõ, hajtõ ém liuzót!
*̂ §B^|̂ Ít l»a»gs«*'»,<>k , a mel yeknél 15% 1

engedmény t sk a r ' t i i n k  meg, h a l
a 200 képpel i l lusztrál t  i n i y cn ár jegyzéket  kér jük  1
egy levelezõlapon. |
Czimbalmok részletfiz etésre is kaphatók. |

teüi mmk wtíi&v.zil
|] Minthogy az õszi idény fol yamán olcsóbb a [Q|
[jjjmunkaerõ , min t  tavaszsz al , tisztelettel ajánlom , hogy j | l
ga g-<ípjavil«'i-.olí inkább most eszközöltessenek. |j
^Ajánlom gépjavító mûhelyeinél , hol minden kii
ünemii gépek pontosan , gyorsan és igen ju tányos U
¦lílávon j avít tatnak. 'l
,11 Használaton kívül álló gaxdasagi gépeket, |[jj
jlj l<>c< »i ii i»b l l»kut , eNéplõszekrényeket , |j
jj lmalinokat stb. használ! , de javítható gépeket jj i
miliõ árban átveszek , esetleg más tárgyakkal  becserélek ™
|A r égi Gub icz-ekegyar átvételével ajá nlom |

J erei. Gicz-Éiit, tbHObitrísz iiiwt §
|i|| és mindennemû Ij l]
|j~s talaj mi veié si e s zk ö z e i m é  t. §̂ |jji
lj || Ekegy úramban mindennemû híirinaaeke |l
liij használható kettõsekévé alak i tha tó  át. mi
|j Tisztelettel U

I DETEICH GYULA |
1 gazdasá gi gépmûhel ye és ekegyar a. j|
Í BUDAPEST, 1
I V, ker., Lipól-korul SO. sz. I
E __ 1

Kohn Arnold
gazdag gsir-li-ox-alsut^rAt
(Váczikömt 14, szmbn az An drásy-

ut torkolatával)
ajánlja mindazok figyelmébe , kiknek a s i r -
k õ á l l i t á s  szomorú kötelességét kell

teljesiteniök.
8/.ép éw pontot* k iv i t e l é r t  é» lehe-
tõleg oleso megszfiiHitiísért kezes-

Acdik a csség jo liimeve.
-qg Szombaton és ünnepnapokon zárva. @L-

Nyoaaatott Bm%a Mór utódainál Budapest, Bálvány-utez* 2




